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Sammenfatning 
Morsø Kommune har venskabsbysamarbejde med:  
Bollnäs (Sverige) - Flekkefjord (Norge) - Kankaanpää (Finland) og Misburg-Anderten (Tyskland)  
 
Hvert år holdes der en international uge med deltagelse af 6-persons delegationer fra hvert land. 
 
I 2010 blev det årlige venskabsbybesøg holdt i Bollnäs. Den finske delegation måtte melde afbud. 
Fra Mors deltog: Peter Therkildsen, Anna Noe Bovin, Ansgar Nygaard, Niels K. Østergaard, 
Bente Kristensen og Tanja Christiansen. 
  
Under besøget fik vi gode input og inspiration fra værtskommunen og fra de øvrige kommuner. 
Besøget gav grobund for fortsat gode relationer mellem kommunerne. 
Samtidig blev der lagt op til, at vi i de kommende år udmønter den reviderede venskabsbyaftale 
der blev underskrevet i Flekkefjord 2009. For venskabsbysamarbejdet skal bruges mere aktivt og 
vi skal udbrede kendskabet til vores venskabsbyer i egne kommuner.  

 
Vigtigste pointer og oplevelser under den internati onale uge  
 
Besøget gav et positivt indtryk  – og understøttede delegationens oplevelse af, at 
venskabsbysamarbejdet har værdi. Delegationen vurderer, at det er vigtigt at bevare forbindelsen 
– især relationen mellem de nære nordiske nabolande er vigtig (Flekkefjord og Bollnäs) 

-  Dels har venskabsbysamarbejdet en lang tradition bag sig.  
-  Dels giver den reviderede aftale fra 2008/2009 en ny start for samarbejdet, som går i den 

rigtige retning og bør udvikles. 
 

Blandt de bedste oplevelser var  
-  Växbo hørfabrik og spinderi samt Växbo kro og værksteder, der var gode eksempler på 

oplevelsesøkonomi 
-  De mange tilbud om sport og kultur 
-  Satsningen på musik – hvor Bollnäs Kommune hver sommer ansætter musikskole-elever til 

at sikre musik i byen. Denne satsning indebærer, at der hele sommeren er en tovholder i 
forhold til arrangementer og elever. 
Under ”Grillnattan” bemærkede vi særligt den megen musik i gaderne (som supplement til 
koncerterne).  
Herudover imponerede den lokale og den traditionelle musik – bl.a. under velkomsten til 
den internationale uge, hvor der blev spillet nøgleharpe (Peter Puma Hedlund)   

-  Affaldshåndteringen, hvor affaldet pakkes ind med henblik på at kunne opbevares indtil det 
brændes ved fjernvarmeværket. Middel mod overkapacitet på lossepladser? 

 
Blandt forslag til aktiviteter mellem venskabsbyern e – inden den internationale uge 2011 

-  Morsø Kommune aftalte med henholdsvis Misburg-Anderten og Flekkefjord, at der i 2011 
følges op med udveksling og aktiviteter  

-  Der er ønske om at undersøge muligheden for udveksling af skoleelever mellem 
venskabsbyerne, f.eks. i 1 uge    

-  Kommunikationen om venskabsbysamarbejdet styrkes gennem udveksling af 4 årlige 
nyhedsbreve fra hver venskabsby.  
Ved særlige aktiviteter / op til og efter international uge kan laves midlertidig PR og quick 
link på hjemmesiden 
 

-  Flere muligheder: Musik (fx nordisk folkemusik), sangkor, hambo (folkedans), elever/lærere
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Konklusioner fra delegationsmødet 
-  Kankaanpääs besked til delegationsmødet var, at de var positivt indstillet på at have 

værtskabet for den internationale uge i 2011 – men at de ville bekræfte senere officiel 
beslutning. Under delegationsmødet blev drøftet, hvilke muligheder der ville være, hvis 
Kankaanpää måtte afstå fra værtskabet – og på Morsø Kommunes vegne blev udtrykt 
forventning om, at Mors i givet fald kan overtage værtskabet i 2011 

-  Der udveksles 4 nyhedsbreve årligt mellem venskabsbyerne med henblik på at bringe 
information videre i lokale aviser samt på hjemmesider 

-  Der er ønske om at lave udveksling af skoleelever i en uge. Alternativt: Kontakt via IT 

Eksempler på forestående samarbejde mellem de inter nationale uger 
-  Flekkefjord Kommunes ledergruppe overvejer et besøg på Mors i foråret 2011. 

Ledergruppen er interesseret i et besøg på Villa Ville Kulla og evt. samtidig erfaringsudveksling 
/møde med Morsø kommunes direktion, information om vores bæredygtighedsstrategi o. lign. 
(der afventes nærmere aftale vedr. særligt besøg på Villa Ville Kulla) 

-  Evt. cykeltur arrangeret for cykelklub i Flekkefjord 
-  Misburg-Anderten har forespurgt på et tilbud på busrejse til Mors – med temaet: Kend din 

venskabsby 
 

Ideer og inspiration fra Bollnäs til evt. brug i Mo rsø Kommune  
So ein ding muss wir auch haben 
-  Bollnäs understøtter det lokale musikliv  og 

de unges mulighed for at afprøve talentet ved at 
optræde om sommeren. Kommunen betaler de 
unge musikeres hyre. Morsø Kommune kunne 
gøre noget tilsvarende med at hyre unge fra 
musikskolen til at underholde i byen eller ved 
egnede arrangementer i løbet af sommeren. 

-  Indkøb af køretøj , der sikrer, at redningsbåd 
hurtigt kan trækkes over stranden og sættes i 
vandet 

-  Oplevelsesturisme og lokale fødevarer. 
Flere steder i Bollnäs oplevede vi at turiststeder 
og restauranter var dygtige til at fortælle den 
lokale historie og promovere lokale fødevarer.  

-  Flekkefjords reklamefilm  blev vist. 
Reklamefilmen er produceret af firmaet Scopos, 
der har specialiseret sig i at producere panora-
mafilm. Visning fungerer bedst, hvis der er mu-
lighed for opstilling at tre lærreder, således at 
de to står skråt ved hver side. Herudover er 
reklamefilmen lavet sådan, at andre kommuner 
eller virksomheder udover en fælles del af fil-
men kan få en version til eget brug, hvor der er 
tilkoblet en del vedr. virksomheden /kommunen. 
www.scopos.no.  

-  Skiltningen i byen imponerede den danske 
delegation. Dels var der tilstrækkeligt med skilte 
i byen og dels var skiltningen meget turistvenlig. 

 Kan Mors lære noget her? 
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Læring fra besøget – til egen planlægning af intern ational uge 
I Bollnäs oplevede vi,  

-  at programmet fungerede bedst de steder, hvor der var tid til egentlige 
oplæg/drøftelser/præsentationer. 

-  At det er vigtigt med afveksling i programindhold på de enkelte dage 
-  At det er godt når besøg sker ud fra forudbestemt tema 
-  At det ville være interessant med større mulighed for udveksling af erfaringer mellem 

delegationerne. 
Dog sker der god udveksling af ideer og der skabes forbindelser i ”pauser” og under 
rundvisninger mm. Og læring til egen planlægning er, at pauser med tid til dialog og 
udveksling er vigtige. 

-  Godt værtskab er vigtigt. God ide, at der tilknyttet en fast kontaktperson til de forskellige 
delegationer under den internationale uge. 

-  At den internationale uge ikke  skal foregå i juli. Juni og august er bedre måneder. 
 

Fra Bollnäs blev udtrykt ønske om: 
-  At der ved et forestående besøg på Mors bliver mulighed for få inspiration fra Morsø 

kommunes måde at arbejde med / planlægge (vind-)energi og klima. 

Rotation mellem værtskabet for den internationale u ge 
Efter den nuværende rotation skulle Kankaanpää være vært i 2011. Ultimo september har vi 
modtaget besked fra Kankaanpää om, at de ikke kan påtage sig værtskabet i 2011. I tilfælde af 
Morsø værtskab i 2011, aftales ny rækkefølge 2013-2015 
 

2011 
Kankaanpää  

Morsø 
Kommune  

2012 
Misburg-
Anderten 

 

2013 
Morsø 
Kommune ? 

2014 
Flekkefjord?  

2015 
Bollnäs? 
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Kort resumé af indholdet under den internationale u ge 

 
 
Lørdag 24. juli 2010: Ankomst og officiel velkomst 
 
Delegationerne ankom til Bollnäs lørdag eftermiddag, hvorefter vi mødtes med værterne fra Bollnäs 
til officiel velkomst. Ved velkomsten holdt hver delegationsleder en kort tale med tak for invitationen 
og præsentation af egen delegation. Samtidig var der udveksling af gaver til Bollnäs. Morsø 
Kommune gav en glasplade fra Mosekonen – specielt lavet til venskabsbybesøget i Bollnäs 
 
Under velkomstmiddagen var der underholdning med musikeren Peter Puma Hedlund, der spillede 
på det meget specielle og traditionelle instrument ”nøgleharpen”. 
 
Søndag 25. juli 2010: Kirkegang og rundtur til loka lteatre, museer, rådhus mm  
 
Søndag var der tidlig afgang til gudstjeneste i Hällbo. Den oprindelige plan var, at vi skulle deltage i 
en udendørs gudstjeneste, men vi måtte rykke indendørs gudstjeneste på grund af regn. Menig-
heden lagde meget vægt på, at gudstjenesterne her bar præg af det lokalt svenske – og der var 
derfor violinspil. Violinspil var tidligere bandlyst, fordi kirken anså violinspil for at være djævelens 
musik. Internationalt præg var der også plads til, idet der var besøg af et polsk ungdomskor. 
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Herefter gik turen videre forbi de lokale amatørteatre, som har stor tilslutning I Bollnäs. 
I Loses  fik vi nærmere information om teaterforeningen og fik en lille smagsprøve, på den runde 
scene, der kan drejes 360 grader. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Loses – lokal teater 

Næste stop var Sven-Olles  museum  in Hallen. Sven Olle 
var en meget speciel og teknisk interesseret mand, som 
byggede modeller af f.eks. el-produktion og distribution. 
Han lavede også sine egne opfindelser, som f.eks. en 
automatisk fodermaskine til katten – så lågerne til maden 
var indstillet til at åbne til hhv. morgen- og aftensmad. 
Sven Olle var meget populær som underviser for eleverne 
på den lokale skole. Ved sin død testamenterede han 
sine opfindelser og modeller samt gården til en lokal 
museumsforening. I dag huser museet også gamle kaner, 
værktøjer mm. 
 

Herefter besøgte 
vi Edh 
brødrenes 
gamle snedkeri , 
der nu er omdan-
net til museum. 
Her blev historien 
fortalt om arbejde 
og liv i begyn-
delsen af 1900- 
tallet.  

Snedker-museum Sven Olles museum 

Orientering om Bollnäs kommune.  
På ”stadshuset” – rådhus og administration – 
præsenterede vores værter os nærmere for Bollnäs 
kommunes organisering, politik, geografi mm. 
 
Kommunen: ca. 26.255 indbyggere 
Størrelse: 1857 km2 
 
Antal foreninger: 420  
 
Organisation: Se næste side 
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Dagen blev afrundet med middag på ”Kilafors Herrgård”. 
Herregården har oprindeligt været hjemsted og samlingssted for prominente folk. Og en rundvisning 
demonstrerede skjulte gange, skjult bar, vinkælder og en fortælling om spøgeri på stedet. 
 
I dag drives herregården som restaurant og hotel af et ungt ægtepar. Parret lægger meget vægt på, 
at der benyttes lokale råvarer. 
 
Samlet set et godt eksempel på oplevelsespræget turisme, der tager et lokalt afsæt. 
 
 
Sagn-safari ved Knupbodarna måtte aflyses om aftenen på grund af dårligt vejr 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Municipal Council  49 members 

Municipal 
executive 

Committee  

Child- 
Education  
Committee  

Education- 
Working 

Committee   

 
Committee department 

 

Social Service 
Committee 

Public Works 
and Recreation 

Committee  

Enviromental 
and Town 
Planning 

Committee 
department 

Committee 
department 

Committee 
department 

 
Local 

government 
administration 
Information- 
and tourist 

office 
 

Adm. and 
development 

office 
 

Economy 
office 

 
Personnel 

Year-end Audit 

Helsingenet AB (50%)  
Internet-mail-cables-service 

 

Bollnäs Bostäder AB (100%)  
Local  governement housing 

corporation 

 
Bollnäs Energi AB (100%) 
Produce district heating  

Borab AB (67%)  
Collecting waste 

Inköp Gävleborg AB (11%)  
Central purchasing 

organisation 

X-Trafik AB (5%)  
Public regional transport 
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Mandag 26. juli 2010 : Växbo  hørfabrik og spinderi - og trolddalen  
 
Besøg på Växbo hørfabrik og spinderi, der fortsat producerer men har bevaret de gamle maskiner. 
Fabrikken fungerer som en form for arbejdende museum, hvor der er guided rundvisning. 
  
Og dagen efter en artikel om den internationale uge i den lokale avis 
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Lunch at Växbo Krog  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fra fabrikken førte stier og trapper os til trolddalen, der 
gennemskæres af elven. Her foregik første del 
produktionen i første del af 1900-tallet og i 1800-tallet. 
1. led i produktionen var bearbejdning af hør-blomstens 
strå. Først blev stråene tørret i de mange hytte der lå i 
trolddalen. Herefter skulle stråene knækkes og brækkes 
for at frigøre fibrene. Hertil brugte man en tyk stamme, 
der blev løftet og sænket via vandkraft.   
 
Efter rundvisningen var der besøg i butikken, hvor de 
færdige produkter blev solgt – og der var stor købeiver: 
Igen et godt eksempel på oplevelsesturisme baseret på 
den lokale historie. 
 
Spinderiet er i dag eneste af sin art i Sverige og har 
fremgang i salget. 
 
Herefter var der frokost på kroen, som bruger de lokale 
materialer, bl.a.  hør til stolebetræk og lokale råvarer til 
maden 



Venskabsbybesøg i Bollnäs 24. til 28. juli 2010 
 

 11 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tirsdag 27. juli 2010 
  
 
 
 
 
 
 
 

Eftermiddagen bød på besøg i Bollnäs 
bycentrum og tid til kaffe.  

Turistchefen finder vej:  
Vejviser til Bollnäs’ venskabs-
byer. Skiltningen var generelt 
god i byen og yderst turistvenlig 

Aftenen bød på Bollnäs’ 
traditionsrige grillnatta. 
 
Grill-natta kan 
sammenlignes med en 
blanding af byfest, 
Nykøbing By-Night og 
koncert. 
 
Butikkerne i Bollnäs holdt 
åbent hele aftenen, der 
kunne købes grill-mad og 
der var koncerter og live-
musik gennem aftenen.  
 
Grill-nattan var tydeligvis 
velbesøgt af beboere i 
Bollnäs, fraflyttere på besøg 
og turister. 
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Tirsdag begyndte med en bustur i det centrale Bollnäs. 
 
Her kom vi forbi boligområder, hvor værterne fremhævede deres byplanlægning som har fokus på at 
boligområder har en blanding af villaer, lejligheder og andelslejligheder, idet integration ses som et 
vigtigt mål. 
 
Vi så ligeledes det gamle hospitalsområde, som kommunen har købt til skole, udlejning mm. og det 
nye sygehus. 
  
Efter at have set skoler, sportshal og rideskole, besøgte vi brand- og redningsstationen. Og her fik i 
introduktion til arbejdet og inspiration til ny-indkøb: Et lille let køretøj, der kan slæbe redningsbåde 
over stranden og herfra søsættes. 
 

 
 
 
 
Busturen bragte os også forbi kraft-
varmeværket, der har været udskilt fra  
den kommunale drift i mange år.  
 
Og vi sluttede rundvisningen med et kort 
besøg på lossepladsen, hvor vi fik et 
indblik i den svenske affaldshåndtering. 
Her blev affaldet pakket ind til opbevaring 
før afbrænding ved kraftvarmeværket.   
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Under frokost var der tid til en kort sejltur med S/S Warpen – et gammelt dampskib 
Vi fik her muligheden for at opleve Bollnäs fra søsiden og tid til en snak i og mellem delegationerne.  
Samtidig var der inspiration til turisme-sejladser på Mors, blandt andet i form af en lamineret 
dækkeserviet, der viste ruten for sejlturen og gav et rids over dampskibets historie. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Til venstre: vores vært og guide: Bertil Hulth og 
Knut Fuljahn, den tyske delegationsleder. 
 
På de andre billeder ses repræsentanter fra 
delegationerne 
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Kultur skolen  
Tirsdag den 27/7 var repræsentanter fra den norske, danske og svenske 
delegation på besøg på Kulturskolen i Bollnäs. Kulturskolechef Anders 
Rosengren viste rundt og fortalte om, hvordan man driver kulturskolen, 
hvis omdrejningspunkt er musikken. Musikken er et af de store 
satsningsområder i Bollnäs kommune. Der er over 2000 elever tilknyttet 
musikskolen og en ny koncertsal med flere scener er næsten 
færdigbygget. Udover scenekunst kan salene også bruges til at huse 
konferencer og lignende. 
 
 

 
I forbindelse med afskedsmiddagen om aftenen talte vi 
med Karin, som er leder af Folkhøgskolan i Bollnäs. 
Denne højskole har, ligesom gymnasiet i Bollnäs, 
specialiseret sig inden for det æstetiske område med 
for eksempel folkemusik, jazz, lyddesign, sing og 
song-writer og forfatterskole. Den gennemsnitlige alder 
for elever på skolen er 19-21 år, så det er en virkelig 
god mulighed for at lave udveksling af elever, der 
gerne vil have et år i udlandet efter musik- og 
dramalinjen på Morsø Gymnasium. Den svenske 
folkehøjskole har mulighed for at tage i mod 
kursusdeltagere fra andre lande. Al undervisning er 
gratis, men man må kunne forstå svensk og regne 

med en udgift til at dække kost og logi. Mere om højskolen på dette link: 
http://www.folkhogskola.nu/Sok-kurser/Gavleborgs-lan/Bollnas-folkhogskola/  
 
 
Delegationsmøde 
To repræsentanter fra hver venskabsby mødtes tirsdag eftermiddag til delegationsmøde. 
Dagsordenen for mødet var dels opfølgning på aktiviteter i venskabsbysamarbejdet og dels drøftelse 
af det videre samarbejde. 
 
På mødet blev konkluderet, at der skal være øget fokus på udmøntning af den reviderede aftale – 
der blev udarbejdet på Mors i 2008 og underskrevet i Flekkefjord i 2009. Her dog også vigtigt at 
bemærke, at aktiviteter kan foregå mellem to eller flere venskabsbyer – aktiviteter skal ikke 
nødvendigvis omfatte alle i hvert tilfælde. Der skal være øget fokus på formidling og involvering af 
borgerne. Formidling vil bl.a. ske via udveksling af nyhedsbreve fire gange årligt. Startende fra 
september 2010. 
 
Der vil i september 2011 blive lavet sammenfattende rapport over aktiviteter i venskabsby-
samarbejdet, som finder sted mellem de årlige internationale uger – med henblik på at skabe større 
gensidig viden om og inspiration til aktiviteter mellem de officielle møder. Invitationer til større 
begivenheder – f.eks. folkedansturneringer - kan sendes til kontaktpersonen i hver venskabsby med 
henblik på videreformidling. 
 
Delegationslederne aftaler tema for næste års internationale uge, når værtskabet er bekræftet. 
Efter turnus har Kankaanpää værtskabet i 2011, men Morsø Kommune har stillet i udsigt, at Morsø 
Kommune kan påtage sig værtskabet, hvis Kankaanpää melder afbud. 
 
Enighed om, at der ikke skal være pause i 2011, hvis der skal sikres drivkraft i samarbejdet.  
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Afskedsfest  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Vanen tro var der på besøgets sidste aften afskedsfest med tale fra værtskommunen. Indrid 
Hammarberg holdt talen og understregede vigtigheden af at skabe mellem menneskelig forståelse 
mellem nationerne og fortsat styrke samarbejdet. Tilsvarende var der en tale på vegne af de 
besøgende delegationer. Kutymen er, at repræsentant fra den næstkommende værtsby holder talen 
på vegne af delegationerne. Den finske delegation, der skal være vært i 2011 ifølge rotationen, 
havde imidlertid meldt afbud – og talen blev derfor holdt af Knut Fuljahn fra den tyske delegation. 
Knut takkede for et godt arrangement og opfordrede til fortsat samarbejde.  
 
Under afskedsmiddagen blev opstarten på det tysk-svenske ungdomssamarbejde hyldet, idet dette 
samarbejde i år fejrer 50 års jubilæum. 
 
Onsdag 28. juli 2010: Hjemrejse 
Efter et veloverstået besøg rejste den danske delegation fra Bollnäs tidlig morgen – med ankomst i 
Nykøbing sidst på eftermiddagen. 
 

 
Knut Fuljahn holder afskedstale på delegationernes vegne Ingrid Hammarberg holder værtens afskedstale  
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Omkostninger ved venskabsbybesøg 
 
Efter den reviderede venskabsbyaftale: 

-  Betaler hver delegation for egen transport og for overnatning under den internationale uge. 
-  Under et værtskab afholder værtsbyen udgifter til arrangementer og forplejning 

 
Morsø Kommune har afsat 50.000 kr. årligt til venskabsbyarrangementet, den internationale uge. 
Der forventes overførsel af mer- og mindreforbrug til balancering af udgifter under Morsø Kommunes 
værtskab (hvert 5. år). 
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Deltagere: 
 
Sverige, Bollnäs  

 
  
 
  
 

Norge, Flekkefjord 

  
 
 
 
 

Danmark, Mors  

  
 
 
 
 
Tyskland, Misburg-Anderten 

Bertil Hulth - guide 
Maud Kvarnäng - delegationsleder 
Jan-Erik Englund 
Ingrid Hammarberg 
Curt Dübeck 
Anita Blomqvist 
Karin Ånostam 
Olle Nilsson Sträng 
Lennart Åkesson 
 

Tone Marie Nybö Solheim – delegationsleder 
Kåre Mathiassen 
Svein Hobbesland 
Ingeborg Gausdal 
Aksel Börre Nilsen 
Sölvi Wiulsröd 
 

Peter Therkildsen – delegationsleder 
Anna Noe Bovin 
Ansgar Nygaard 
Niels K. Østergaard 
Bente Kristensen 
Tanja Christiansen 
 

Knut Fuljahn – delegationsleder 
Andre Becker 
Jürgen Lux 
Kerstin Seitz 
Hermann Scholvin 
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Aktiviteter mellem Morsø og venskabsbyerne – på for eningsniveau  
 
Foreninger kan i overensstemmelse med folkeoplysningsloven søge tilskud til besøg i/fra Misburg, 
Flekkefjord, Bollnas, Kankaanpaa eller Bukoba. 
 
 
2009:  
Besøg fra Bollnäs Ungdomsorkester i sommeren 2009  
Morsø Garden har modtaget støtte til afholdelse af udgifter i forbindelse med besøg fra Bollnäs 
Ungdomsorkester. Deltagerantal: ca. 40 unge og 10 voksne. 
Morsø Garden søger om støtte til bespisning til en pris á kr. 200,00 pr. person i alt kr. 15.000. 
Bollnäs søger selv for transporten rundt på øen. 
 
 
2010:  
Projekt: Kulturformidling med udgangspunkt i venskabsbysamar bejdet 1. 
Morslands Historiske Museum har modtaget støtte til et forløb, hvor flere forskellige kulturinstitutioner 
inddrages, med det formål at formidle både ny og gammel kultur med udgangspunkt i 
venskabsbysamarbejdet.  
 
Museet ønsker at bringe svensk musik i verdensklasse og et stykke speciel svensk kulturhistorie i 
form af det traditionsrige instrument nøgleharpen til Mors. Formidlingen foregår via koncerter, 
workshops og foredrag. Projektet skal bidrage til almindelig kulturudveksling og til udvikling af vores 
samarbejde med kunst- og kulturlivet i venskabsbykommunerne.  
 
Morslands Historiske Museum er arrangør og har Kulturelt Samvirke, Folkeuniversitetet, 
Musikværket, Morsø Folkclub, Bjergby kirke og musikskolerne i Thisted, Skive og Morsø kommuner 
som samarbejdspartnere. 
 
Det tilstræbes, at der kommer et langsigtet samarbejde ud af arrangementerne; herunder udvikling af 
arrangementer med deltagere fra venskabsbyerne samt arrangementer i venskabsbyerne med 
deltagere herfra. 
  
 
 
 
 
 
 


